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VY crarTi po3MISHYTO EKCIPEeCHBHI 3acOOM MOBJICHHS y TBOPYOCTI
puMmcbkoro komemiorpada IlmaBra Ta Bu3HaueHO IX crenugiky
B AaCIEKTI MOBJCHHEBOTO BIUIMBY. OOIPyHTOBAaHO 3aKOHOMIPHOCTI
BUPaXEHHSI CKCIIPECHBHOCTI B XyAOKHBOMY TEKCTi, /€ BHAB
Cy0’€KTHBHHUX TIOUYYTTIB BioOpaskae IHIMBIAyadbHY KapTHHY CBITY
HOCIiB MOBH. EKCIpECHBHICTH TOCHIIOE eMOIliiiHe 3a0apBICHHS
MOBJICHHS, BHOKPEMJIIOE BAaXKJIMBI MOMEHTH 3MICTYy, UMM AaKTHBI3ye
yBary 9Wrada / TiIsmada # KOHIIGHTPye Ha OCHOBHIA imei. Ha
Marepiami JIaTHHCBKOTO TEKCTy HaiiBimomimoi komenii «Aululariay
(B ykpaincekomy mepekmani «Cxap0» abo «lopmuk») BH3HAUYCHO
eKCTIPECHBHUM IMOTEHIIaT BHCIIOBIIOBAHb Ta BCTAHOBIECHO aBTOPCHKE
YMiHHS BIUIMBAaTH Ha aygUTOpil0, sKa aKTHBHO BiIBimyBaja Tearp
i 3axorumoBanacst TamantoMm llmaBra. IlpoaHanmizoBaHO eKCTIpPEeCHBHI
3acO0M JICKCHYHOTO PiBHS, SIKi 3aJeXaTbh BiJl TParHEHHS aBTOpa
HaONM3NUTH TEKCT 0 MPOCTOI BYAMYHOI MOBH (apXai3Mu), HiICHIUTH
e(DeKTUBHICTh CIIEH [IUIAXOM MEXaHIYHOTO 3ITKHEHHS  pi3HUX
MOB (TpelM3MH), MiAKPECIUTH CyO0’€KTUBHY OLIHKY ¥ BHpasUTH
EeMOIIKHHICTh (JIeMiHyTHBH). 3’SCOBAaHO, 10 MOCHICHHS €KCIPECHBHOL
BHUPA3HOCTI JIOCSITAEThCA  3aBISKH OCOOOBUM 3aliMEHHHMKAM, SKi
30UTBIIYIOTE KOMIYHMH  €(eKT, CTBOPIOIOTH JOTENHI CHTYyamii,
3aJyqaloTh DIIAAada CIIBICPESKUBATH TEPOSM, a TaKOK MOBHIH TIpi
(aconanc, amiTeparisi, TeMiHalis, MOBTOPH), SIKa MIAKPECIIOE PHCH
xapakTepy nepcoHaxiB. s TpamaruuHOi oOpraHizaiii MOBICHHS
XapakTepHa eMOTHBHA eKCIIpecis dYepe3 BXKHMBAaHHA KOPOTKHX
MPOCTUX pEYCHb, HAKA30BHX 1 MNHTAJIBHUX pPEYEHb, IO BHOCSTH
y IiaJor ITUHAMIYHICTH, SICKpPAaBUHM HAIIOHAJIBHUI KOJIOPHUT, IIBHIKY
3MiHy HacTpoiB Ha creHi. Hag3BuyaifHO yBHPa3HIOIOTH MOBJICHHS
CTHJIICTHYHI 3aCO0H, MPEACTaBICHI BUTYKaMH (TIEpeAaloTh NCHXIYHUN
CTaH MOBIIS, HOTO CTaBJCHHS JI0 JIMCHOCTI) W CTalUMHU (QOopMyIamu
3BEpHEHHS 10 OOTiB, AKi BiJirpaBaln BayKJIUBY POJIb y XHUTTI PUMIISH,
a B KOHKPCTHOMY BHIAJKy MaJM JOIOMOTTH, HPUBEPHYTH yAady,
MoKapaTH BHHHOTO. [lincymMoBaHO, IO BHKOPHUCTAHHS EKCIIPECHBHHUX
3ac00iB  3yMOBIICHO  JKaHPOBO-TEMAaTHMYHOIO  HEOOXITHICTIO  Ta
MIparHEeHHAM BIUTMHYTH Ha ayIUTOPIIO i akTHBI3yBaTH ii ysBYy.

ISSN 2786-8001



70
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The article studies expressive means used in the works of the Roman comedian
Plautus: and defines their specificity in terms of their communicative effect.
It substantiates the regularities of expressiveness actualized in a literary
text, where the manifestation of the author’s subjective feelings reflects the
individual world picture of native speakers. Expressiveness enhances the
emotional colouring of the character’s speech, highlights important moments
of the text content, thereby activating the reader’s or viewer’s attention and
projecting the text main idea. Based on the analysis of the Latin text of the
most famous comedy “Aulularia” (“The pot of Gold”), the article demonstrates
its utterances’ expressive potential as well as outlines the author’s ability
to influence the viewers, who were frequent theatre visitors and Plautus:’
talent admirers. It was defined that the lexical expressive means were largely
influenced by the author’s desire to make his text closer to the everyday
“street” language (the use of archaisms), to enhance the effectiveness of the
depicted scenes through the collision of different languages (the use of Greek
lexical units), to emphasize the subjective evaluation and express emotional
state (the use of diminutives). It was found out that the enhancement of the text
expressiveness is achieved by personal pronouns, which boost the comic effect,
serve to create witty situations, attract the reader/viewer to empathize with
the characters, as well as due to the various ways of the language play (e.g.
assonance, alliteration, gemination, repetitions), which highlight definite traits
of characters of the depicted personages. The text grammatical organization is
also distinguished by its emotional expression by using short simple sentences,
imperative and interrogative types of utterances, that produce the dynamism
of the dialogue flow, add a vivid national colouring to the text, and serve to
create rapid changes in the stage atmosphere. The expressive stylistic means
are represented by interjections (conveying the speaker’s emotional and mental
state, their attitude to reality) as well as the fixed formulas of appeal to the
gods, that used to play an important role in the life of the Romans, while in a
specific case of the analyzed text were supposed to help attract luck and punish
the guilty ones. The article summarizes that the use of expressive means is
highly conditioned by the text genre and its pragmatic orientation and by the
author’s desire to influence the audience and activate its imagination.

Beryn. IlosBi Tearpy B pUMCBHKil JiepkaBi mepe-
JyBaB PO3KBIT IPELbKOI ApaMaryprii 3 TaTaHOBUTUMH
aBTOpPaMH, PO3BMHEHMM KOMIUIEKCOM IIO€THYHHX
3aco0iB (MmidomoriuHa oOpa3Ha cHcTeMa, >KaHpo-
BO-TEMAaTHYHE pO3MAiTTs), BHUHAXOJaMH B OpraHi-
3amii BUIOBMIL. He MeHII Ba)KJIMBUMH € BIIacHe
PUMCBKI HaJ0aHHs, Taki sK KaJeHIapHO-00psI0BI
CBSTKYBaHHS, HapOIHA TBOPYICTH ((hecieHinu), npa-
MaTU4Hi JilicTBa (caTypa, areyuiaHa, MiM), IO JISITIH
B OCHOBY ¥ cripusiii ()OPMYBaHHIO CIIEHIYHOTO MHC-
TeurBa. TeaTp MaB CyCHUIBHO-TIOJITUYHE 3HAYECHHS
il BUKOHYBaB (DyHKIIT (BMXOBHA, PO3BaXKalbHA, KYJIb-
TypHa, COIialbHA), 0 BU3HAYAIN PUMCBKY 11EHTHY-
HICTB 1 3rypTOBYBaJIM HApOA HABKOJO i€H, MOIISIIB,
3HAKOBUX TOCTareld. PuMchbka Komemisi, yIOCKOHa-
JIOIOYM TpelbKi Tpaaulii, BUIpalioBajia BIACHUH
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IHCTpYMEHTapii U1l BUpaKEHHS KOMIYHOTO Ha CIIEHi.
JpaMaTudHi TEKCTH Y CYKYIHOCTI 3 TEXHIYHUMH
3acobaMu (KOCTIOMH, Mackd, crenedekTn) i akrop-
CHKOIO MaWCTEpHICTIO Majli BIUIMB HA BiJBimyBauiB,
SKi OyJIM aKTHBHO 3aJly4eHi JIO JIii Ta 13 3aXOIUICHHSIM
cromisiiaii BucTaBy. HaliBimomimmM TearpajibHUM
mistuem Pumy BBakaerbest Tur Maxkuiii [Tnast (6.
250 mo H.e. — 184 10 H.€.), TBOPUICTH SKOTO 1 CHOTOTHI
nepeOyBae y cepi HayKOBUX 3alliKaBJeHb JIiTepary-
PO3HABIIIB, JIHIBICTIB, ICTOPHKIB, KyIETYPOJIOTIB.
Marepiau i MeTonu AocaizxenHs. JJocimKeHHs
3MIMCHEHO HAa Marepiajl JIATHHCHKOTO TEKCTY KOME-
nii [lnaBra «Aululariay (B ykpaiHCBKOMY Tiepekiaji
«Cxapb» abo «lopmuk»). Xapaktep IOCIiIKESHHS
3yMOBHMB BUKOPHCTaHHS METOIIB: ONUCOBUL MEMOO
(11 BU3HAUYEHHA creuuQikd MOBHOI ekcrpecii sk



3aco0y BIUIMBY Ha ajpecara); KOHMeEeKCMYalbHO-iH-
mepnpemayitinuti Memoo (A7 BUBYCHHS JITEpaTyp-
HOT'O TEKCTY 3 YpaxyBaHHSM MOBHOTO, CUTYaIIifHOTO,
COLIIATPHOTO KOHTEKCTY); Munoio2iynuil memoo (s
racudikamii ¥ cucTemarusaiii MOBHHX OIWHUITH
Ta OIUCY IXHBOTO (YHKLIOHYBaHHS Yy Tekcti). [Ipu-
MITHO, 10 TBopuocTi [lnmaBra mpucBsueHa 3Ha4YHA
KUTBKICTh PI3HOACTICKTHUX MOCHIKCHb Y BITUM3HS-
Hux npaisix (M. Cenis, €. Ckopoborara, M. Anek-
cannpa, C. l'onoBanos, O. bapmam, B. Minsiceruy,
S. Kopxkwunceknit, H. Tumeiuyk). Y po3sBimkax
1HO3EMHHMX HAyKOBI[IB IPOaHANI30BaHO iCTOpPHY-
nuit konteker (B. Anpepcon, B. bercroyn, K. ban-
rapa), BU3Hau€HO 0COOIMBOCTI PO3BUTKY JIiTEpaTypu
(K. Hetimon, T. H. Xa0inek, A. 'ancoH, A. Piumin)
u rtearpy (K. bynrapa, K. Jlemycci),cdropmoBanO
Teopito mpo yHiKameHUHA cBiT [lmaBra — IlmaBro-
momic (P. Mammapa)ra CBOEpIAHICTh TEPCOHAXKIB
(E. A. bapoepo, I. M. Koncrantakoc, P. Kecton).
Pazom 3 Tum, mocrare IlnaBra i Horo TBopua crai-
[IUHA 3aIliKaBIIOIOTh JIHTBICTHYHI CTYmil MOXIIH-
BICTIO BHUBYCHHSI MPOSIBy AaBTOPCHKOTO Ti3HAHHS
HaBKOJIMIITHBOTO CBITY Ta PO3YMIHHS aBTOPCHKOTO
3ayMy 4YHTadeM/DsigadeM, mo chOopMyBajo MeETy
JIOCITIJDKCHHS SIK BU3HAUCHHSI €KCIIPECUBHUX 3aC00iB
MoBH B komenii [lmaBra «Aululariay Ta 3’sacyBaHHs
{XHBOTO BIUTUBY Ha ayJHUTOPIIO.

PesyabTatn Ta 00roBOpeHHsl. YBUpPa3HEHHS
XyAO)KHBOTO MOBJICHHSI € HEBiJI’€MHOIO O3HAKOIO
IHOIUBIMyaIbHOTO CTHJIIO aBTOpa W XapaKTepHu3sy-
€TbCS  1HTENEKTYyallbHOIO  AISUIBHICTIO, 3[aTHOIO
nepeaaTd eMOLIWHUHA CTaH 1 BIUIMHYTH Ha YWTaya.
IHTepec HayKOBIIIB A0 €KCIPECUBHOCTI, MTOB’ I3aHUH
i3 IParHeHHSM OCMUCIIUTH 3aKOHH HaBKOJIUIIHBOTO
CBITY 4Yepe3 eMOLiiHe CIPHHUHATTS, IMpeicTaBie-
HUA TeopeTmuHUMH mociimkenasmu (H. Boiixo,
A. Bypsiuok, I. Baxirtoa, A. Yabanenko, €. Yaii-
KOBCbKa), BHMBYEHHSM EKCIIPECHBHOCTI y TBOpax
okpemux aBTopiB (A. BoBk, A. I'amac, 1. 3aBanb-
ok, JI. Tomuiif) Ta miTepaTypHUX YTrpyIyBaHb
(H. TyiiBaniok, O. MexoB), HayKOBHX TEKCTaX
(M. baran, I'. Isntopa, H. KoBanschka, 1. XomsiBko).
3Bakaro4yM, M0 Yy JIHTBICTHUIN € Pi3HI BU3HAYCHHS
EKCTIIPECUBHOCTI, «B IX OCHOBI JIGKHTH PO3YMIHHS
EKCIIPECUBHOCTI K aKIIEHTYBAaHHS 3MICTY TEKCTY
3a JIONIOMOTOIO Pi3HOMAHITHUX MOBHHUX 3ac00iB
Ta TPUHAOMIB Ui HalOUIbII €()EKTUBHOIO BIUIHBY
Ha ocoOuCTIiCTh azapecary, Horo emouiiiny cdepy.
[HmUIMT clToBaMU, i €KCIPECUBHICTIO PO3YMIIOTh
30aTHICTh MOBHUX OJWHHIIb JI0 TIOCHIJICHHS BIUIUBY
B aKTi komyHikanii» (YaiikoBceka, 2012 : 281).

Cmamoxk IlmaBra HapaxoBye 20 xomemiii (B aHTH-
YHi Yacu i3 npunucyBanux 130 Bappon 3acBiguuB
muie 21 aBropersa [1naBra), siki Oyau MOMyIIpHUMH
B PUMCBKI YacH, a Ii3HIIIe CTaau MarepiaJioM CTBO-
PEHHSI HOBUX TEKCTIB €BPONEHCHKHIMH MHTISIMU.
3okpema, komenis «CkapO», HamucaHa 32 MOTHBAMH
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TBOpy Menannpa «Bimmomaux» (317-318 mo H.e.)
i narma B ocHOBY komenmii Mombepa «CkHapay
(1668), posnoBimae mpo ckymoro EBkiioHa, mo
3HAWIIOB TOPHIMK i3 30JI0TOM 1 4epe3 Iie BTPaTUB
CIOKiH, Oe3ynmMHHO obepiraloun U TepexoByIOUn
ckap0 Bif ycix HaBKOJIO. 3a IIMMHU TypOOTaMH Tepoit
HE TIOMITHB, IO MOTO JI0YKa TOTpamuia y TPUKPY
CUTYyaIlif0o ¥ Majla HapoOuTH IUTHHY. He3Baskaroum
Ha JKaHp TBOPY, aBTOP MOPYUIYE BaXKIIUBi COLaTbHI
MUTaHHS, TaKi K MaiiHOBa HEPIBHICTh, CTAHOBUIIIEC
JKIHKH B CyCITUTECTBI, BIUIMB TPOIICH HA OCOOMCTICTS.
«3pocTaHHs TOPrOBO-TPOIIOBOrO Kamitainy B Puwi,
30arayeHHs! BHACIIOK MIEPEMOKHUX BilH Ha OJHOMY
TTOJTFOCT PUMCBKOTO CYCHUIBCTBA Ta OOIAHIHHS BHAC-
JIJIOK TOSIBM JICHICBOI paOChKOi Tpalli Ha JPyromy
nomoci Oyau 00’ €KTHBHOIO PeasIbHICTIO, sSIKa poOmiIa
MOPYIICHHS TOAIOHNX TPoOIIeM Y KOMIYHOMY TeaTpi
ITnaBra gyxe akryansHum» (Mingcesny, 1971). Bin-
YyBalO4YM CYCIUIbHI HACTPOl, aBTOp 3aBISKU CIELH-
(IYHIM eKCTIPECHBHAM 3ac00aM MOCHIIIOE eMOIIiHE
MOBJICHHS TIEPCOHAXIB ¥ pOOWTH KOMenito Onn3b-
KOIO A7l puUMChKoro msgada. Came TOMY TBOPH
[lnaBra € mi3HABAIBHUM JDKEPEIOM Yy THTaHHIX
YCTPOIO PHUMCBHKOTO CYCIJILCTBA W BiMOOpasKeHHSIM
«OCHOBHHMX KOHCTUTYTHBHUX (popM mpaBoBoi milic-
HocTi Pumy» (BoBk, 2010: 23). Binrak, y mocmimKy-
BaHI KOMeHii 3yCTPIidaroThCs BIICHIKH HA 3aKOHHU
XII Tabmunp, Hanpukiaa, EBkIioH morpoxye paly
Kourpiony amonectd 3a HOCIHHA XoJoaHOi 30poi,
mo Oymo 3aboponeHo (Quia ad tris viros iam ego
deferam nomen tuom) Plautus: psigok y Tekcti 416),
abo po3ayMmye, IO MOXE BHOYI BOUTH 3OS Ha
MicIti 3mouuny (capio fustem, obtrunco gallum, furem
manufestarium) (Plautus: 469), 1m0 3HOBY X TakKu
JI0/1a€ CLCHIYHOTO 3amaily ¥ Mmokasye misijadam yIi3-
HaBaHi peaiii. [ImaBT rocTpo 3acymKye xiHOYe Map-
HOTPATCTBO, K€ B Ti 4ach OyJO 3BUYHUM SIBUILIEM,
1 Oarariii Merajgop eMOIIfHO MPOMOBJISIE 31 CIICHU
ClIoBa, (paKTHYHO TIepeAarodn JTyMKH aBropa. «Ilpm-
WHATTS creniaabHOoro 3akoHy (lex Oppia) mpotu
MapHOTparcTBa KiHOK, OopoThba Karona Crapmioro
3 iHouoro poskimmmto (JIiBiit XXXIV, 2 ta XXXIX,
42—-44) ToBOpATH MPO TE€, WO IIi COMiajbHI SBUIIA
MaJli Miclle B pPUMCBKOMY CYCILJIbCTBI, @ 0COOIHMBUH,
TUTABTIBCHKUI KOMIYHWH CTHJIb y TacakaX, B SIKMX
MMOET KPUTUKYE HEPO3YMHY JKIHOUY MapHOTPATHICTE,
CBIUUTH TIPO Te, 110 [1maBT CBiOMO BUCMIKO€ Ti»
(Minsicepuu, 1971).

3aco0M EKCIPECUBHOCTI B JIATHHCHKOMY TEKCTi
«Aulularia» Oyno po3mITHYTO 32 MOBHMMH PIiBHSIMH
Ta BH3HAYCHO IXHIO IHTCHCUBHICTh B IIOCHJICHHI
BIUTHBY Ha Tsigada. MoHeTHUHHI piBeHb Bim3HAUa-
€THCS OJIMHUIISIMHU, SIKI POOIISITH MOBY KOMEJIi1 )KHUBOIO,
€MOIIHOI0, BUPa3HO0. BUIMI CTyMiHb eKCIIpecuB-
HOCTI HaJ]af0Th TIOBTOPH, 30KpeMa acOHAHC:

— 3BYyKH g, gr  TepeialTh  IOrpo3y:
testudineum istum tibi ego grandibo gradum
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(Plautus: 49) A 30inewy Onsi 6ac Y CXOOUHKY),
CX00ICY HA Yepenaxy;,

— 3BYKH §, ¢, m PO3JparyBaHHS dYepe3 Oypmo-
TaHHS KIHKU: At ut scelesta sola secum murmurat.
(Plautus: 52) bay, wocw cobdi 6ypmoue, niora!

3aBasiKY 2eminayil TICUICHO KITFOUOBI 1J1ei:

— nam noster nostrae qui est magister curiae
(Plautus: 108) Ckazas nam naw cmapiviwiuna iz Kypii.

— Heia, Megadore, haud decorum facinus tuis
factis facis, (Plautus: 220) Ha oicans, Mezadope, mu
YUHUW He2iOHULL 3104YUH CBOIMU BUUHKAMU.

VY Hanpyxkeniii posmoBi Jlikonina 3 EBkio-
HOM CIIOCTEPITaloThCsl TIOBTOPH  BHICIIOBIIOBAHb,
e B TakWi CrHocid IOHaK Xo4de 3acrloKOiTH CTa-
poro i nmomomortu ®enpi: LYC. Animo bono es
(Plautus: 732) 3acnoxotics! Ta LYC. Bono animo es,
bene dice. (Plautus: 787) 3acnoxotics, ne nocniwati
i3 npoxavonamu. AGO X aBTOP BIAETHCSA IO MOBHOI
I'pH, KOJI offHa (paza Mae pi3Hi MiATEKCTH:

LYC. Deos credo voluisse, nam ni vellent, non
fieret, scio.

EVCL. At ego deos credo voluisse ut apud me te
in nervo enicem. (Plautus: 742—743).

JI. Bocu max xominu, 6uoHo, me He 0e3 HUux
3podunocs.

E. Hi, xominu 6o2u, wob s Ha 1aHYio3l 3MOpPUE
mebe.

Ha nexcuunomy piBHi 3adikcoBani tumnosi mis 11
CT. apxai3mu, SIKi CBiA4aTh Npo npouec HopMyBaHHS
JITEpaTypHUX HOPM Y JIATUHCHKIA MOBI Ta iX MIMPOKY
BKUBaHICTh y mpoctopiuyi: (opmu gnratus (gn>n
Ha modvatrky cnoBa), adfectus (ad>aff), inlocabilis
(inl>ill), cocus (c>qu); filiai (3axinyenns -ai B Gen.
sing.); face (popma imperat. act., 2 sing. é KiacuuHui
nepiod — fac); meg (bopma Acc. me 6i0 ego); cCHH-
xoroBaHi popmu periclum, popli (ane extempulo).
Takox BiMIYCHO JIEKCeMH, Jie 30epeiKeHo apxaiuHe
3aKkiH4YeHHs1 0 B KIHLEBOMY W CEpeAHBOMY CKIajax,
SIKMIA TTi3HIIIe pexykoBaHuil B U. [omocHuit 0 30epi-
Ta€ThCS B MO3UIIT TCHA v (avonculus, volt, Volcanus)
ma 6 Acc.sing. Opyeoi eiominu (salvom, divom,
aequom, tuom, corvom,servom, avom). lonocHuii U
3yCTPIYAETHCS B TIO3UIII1 BIIKPUTOTO CKIIAy y CIOBax
optuma, maxuma, paenissume (o4rHa04H 3 | CT. 10
H.€. MIOYaB MepenaBaTucs uyepes 1 — optima, maxima,
paeninssime). 3yCTpIHarOTbCsl Y KOMEIil epeuusmu
(arTpononimu: Lyconides, Pythodicus, Antimachus,
Staphyla,  Phaedria;  3arallbHOBXHBaHI  CIIOBa:
thensaurum, dapsiles, zamia, polypos, cantherius,
diabathrarius, corinthiensis, strophia, harpagare),
SIKI CITy)aTh <«JUIA TOCHICHHS KOMi3My, a iHOJi
JUTST OUTBITT HAOYHOI XapaKTEPUCTUKH TEPCOHAKIBY»
(CkopoOorara, 1974), mo Takox miacuioe edek-
TUBHICTh CIICH, CTBOPIOIOYM KOMEMIHHICTh «BHAC-
JJOK MEXaHIYHOTO 3ITKHEHHS JBOX PI3HUX MOBY
(MinsiceBud, 1965). ExcnipecrBHO-eMOIIIHY OIHKY
MaroTh deminymueu (pauperculus, asellum, vascula,
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servolus, avonculus, tigillum tusculum), mo 3a3Ha-
YaloTh CyO’€KTHBHY OIIIHKY aBTOpa ¥ BHPaXaroTh
NEeCTIIUBICTh, 3HEBArY, TyMOp. 30Kpema, EBKkTioH, mia-
KPECITIOI0UN CBOIO OifIHICTH (esse hominem pauperum
pauperrimum s — 3 0iOHsAKI6 OIOHAK) W 0ararcTBO
Meranopa (esse hominem divitem, factiosum, noouna
baecama mu 1 6nIU606d), TPOTUCTABIAE 00paszu
ocnuka i ouka. [leminytus asellum BepOamTbHO 3MEH-
IIy€ reposi W MOCUIIIOE PI3HMINKO y aBTOPUTETHOCTI,
3HAYUMOCTI, COLlIAJILHOMY CTaHi:

EVCL. te bovem esse et me esse asellum: ubi
tecum coniunctus siem,

ubi onus nequeam ferre pariter, iaceam ego
asinus in luto,

tu me bos magis haud respicias, gnatus quasi
numgquam siem. (Plautus: 229-231)

E. Tu — naue 6ux, a 1 — nHaue ocauk. Yu nac
sanpsieamu 86080x?

Banmaoicy ne 3necmu meni HapigHi, ocauk y 6pyo
Vnas, 1excums.

bux ne obepnemvca, menaue ociuxa Ha ceimi
Hemae.

VYBUPA3HIOIOTh TO3MINI0 MOBIS ¥ BUKIUKAIOTh
OypxJIUBY peaxilifo y CITIBpO3MOBHHKA IE€pepaxo-
BaHi OIHOPIIHI IMCHHUKH, IO HAa3WBalOTh peMecia,
monedt Tomo. Tak, Oarariii Meragop y po3MoOBi
3 EBkiioHOM HIOM Ha OZHOMY AWXaHHI Ha3UBaE
(a mowactu i1 BUraaye) npodecii pemicuukis Plautus:
508-515), abo x Konrpiosn, Brikarouu Bij EBKiTioHa,
3aKJIMKAE JTIOAEH PO3CTYIUTHUCS 1 TaTH JOPOTY:

CONGRIO. Optati vires populares, incolae,
accolae, advenae omnes, date viam qua fugere liceat,
facite totae plateae pateant. (Plautus: 405-406)

K. I'pomaosnu, ceoi, uyxci! I cyciou, i npubynvyi!

Laiime dopoey, pozcmynimvca! Bynuyi 3ginonims!

Ha rpamaruynomy PpiBHi eKCIpecHBHOCTI
BHCJIOB/IIOBAHHAM HAJAIOTh 0C0006I 3AUMEHHUKU
(y Tekcri 3adikcoBaHo 164 omunuui) ego (77%),
tu (22%), vos (1%), sKi TiACHIIOIOTH KOMIYHHN
e(eKT, CTBOPIOIOTH JIOTEMHI CHUTYalil i MOBHY TpY,
3aly4yaroTh INIsJlada CIiBIEPEKUBATA PA30M 3 TE€PO-
savmu. Hampukian, Meramop, npocsan cobi 3a apy-
KUHY H0YKy EBKITiOHA, BKUBAE 3aiiMEHHUKHU ego (1)
W tu (mu), 9uM yTBEPIDKYE YMKY «s1 3HAO mebe, mu
SHAEW MEHeN:

MEG. Quoniam tu me et ego te qualis sis scio,

quae res recte vortat mihique tibique tuaeque
filiae, filiam tuam mi uxorem posco. promitte hoc
fore. (Plautus: 217-219)

M. HAxuwo mak ooun Ha 00H020 OUBUMOCS MU

To mob6i 1t meni na wacmsi i Ha wacmsi OO4KU,

3a mene it mu 6iooail. Bionogioaii: nexaii 6yoe
max!

VY naTtuHCBHKIH MOBi icHyBanu eMQaTudHi (opMH
3aMEHHUKIB — EKCIIPECUBHI OTHOCKIIAIHI CHKJIi-
TUKH (-ce, -dam, -met, -que, -ne, -ve mowo), SKi,
«HE MArO4¥ BJIACHOTO HArOJIOCY, MPHEJIHYBAIHUCS 0



MTOTIEPEHBOTO CIIOBA 1, TIEPETATYIOYN HAroixoc Tore-
PEIHBOTO CJIOBa HA OCTaHHIA CKJIaJ], YTBOPIOBAIU
IpY [IbOMY OfIHE akleHTyauiiie mine» (MupoHosa,
2014: 326). Tak, y po3moBi 3 Marip’to JIiKoHiT BXKH-
Bac 3aiiMEHHUK €go 3 YacTKOK -Me, YAM y MHUTaNb-
HOMY pEUYEHHI TIOCWJIIOE CYMHIB 1 CBO€E 3i3HAHHS
y 3rBantyBanHi aiBuunu: LYC. Egone ut te advorsum
mentiar, mater mea? (Plautus: 690) To6i xiba 36pe-
xamu moxcy s1? ExcripecuBHUM € MOHOJI0T EBKITiOHA,
SIKMA TIOMITUB 3HUKHEHHS 30JI0Ta i3 CXOBKY, Ta 3BH-
HyBadye BCiX MOBKOMA (y TOMY YHCHI ¥ TIIAmadiB, 10
SIKMX 3BEPTA€ThCS) y KpaJaKii. EHKIITHRY -met 1 -que
PO3KPHBAIOTH TIIMOMHY HEIACTSI 1 CIyCTOLICHHS Ty1ii
craporo: Egomet me defraudavi / animumque meum
geniumque meum (Plautus: 724-725) Obikpae cebe
camozo, i menep paodilomv YCi MOEMY DO3OPEHHIO
i eopro! (Oocn. A ompyis cebe camoeo, i c80r0 OyuLy
CB010 i CBOE dHcUMMAL).

s emorifiHoro HanpyxkeHHS B nianosi [lmaBr
BHKOPUCTOBYE HpPOCHIi KOPOMKI peueHHA, SKi J03-
BOJISIIOTH CIIIZIKYBaTh 3a MepediroMm ii, CTBOPIOIOTH
KoMiuHi cuTyauii i kamamOypu. Lle cBoro poxy cio-
BECHa Ieperaka, sKa JI0Jac JUHAMIKH, Xaocy, IO,
3BHYAIHO, JIO0 BIIOJIOOM TIIsiavyaM, aJi’ke aBTOp 4acTo
BUKOPHCTOBYE caMe TaKUH BapiaHT pO3MOBH:

E. Di bene vortant. M. Idem ego spero. E. Quid
me? num quid vis? M. Vale.

E. Et tu, frater MEG. Ego conveniam
Euclionem, si domi est. (Plautus: 175-176)

E. Illo o, xaii wacmumo. M. A cnodisarocsi.
E. Yoeo ye? M. IIpowasatii.

E. Ilpowasaii. M. Ilobauyce 3 EGKMiOHOM, AKWO
8IH MiNbKU 800MA.

ExcripecBHO TmepenaloTh aBTOPCHKI BIAUYTTS
imnepamueni peyennsn. Haxkazu MOXHA TOSICHUTH
THM, IO Tepoi Hajexarh A0 Pi3HUX KiJl — TOCIO-
Japi ¥ pabu, aje came HakKa30BHiA CIOCIO MiKpec-
JIO€ 3HEBary, JAOPYYCHHs, HETEPIUMICTh, Oa’kaHHS
IIBUJIKO MTPOTHATH CYNIEPHUKA 31 CIICHHU:

MEG. Tace, bonum habe animum, Euclio.

dabitur, adiuvabere a me. dic, si quid opust,
impera. (Plautus: 192-193)

M. Mosuu eoice, Eexnione, 6yob 6advopiwuum!

Honomoorcy mobi 3 npuoanum. Yozo ne sucma-
yae? Buknaoail.

[ImaBT BmaeThCst 1O HATPOMADKCHHS PI3HUX
TUMIB pe4YeHb (OKJINYHI, MUTANIbHI, CIOHYKaJbHI),
oo 3 OCOONHMBOIO CWIIOK TNepearoTh EMOIIMHUN
CTaH akTopa. 3MiHAa HACTPOIO TEPOiB TEPETAETHCS
camMe 4YepryBaHHSM peueHb, sIKi BHKOHYIOTH CBOIO
KOMYHIKaTHBHY (DYHKLIIO:

EVC. Perii interii occidi. quo curram? quo non
curram?

tene, tene. quem?quis? (Plautus: 712-713)

E. A nponas! A 3aeunys! A youmuii! O, kyou

Meni 6iemu i kyou ne obiemu? Cmii, mpumaii!
Xmo? Kozo?
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Bupaszaum € pgiamor Meramopa, moOynoBaHUi
13 HaBIHWX THTaHb (THILy COKpAaTiBCHKOi Oecimm)
3 Hamipom gomomortu EBKIioHy miiitm moTpiOHOTO
BHCHOBKY, a caMme, 0 TOW TimTHUH OYyTH YOJIOBIKOM
noutli craporo. OnHak EBKITIOH B CHITy CBOTO MOTaii-
HOTO XapaKTepy i cekpery 13 30J10TOM Jja€ 00epekHi
OJTHOCKJIAJHI BIAIMOBIfi, BBaXKawoudu, 10 Meramop
XO4€e BHBIJIaTH BCE MPO CKapo:

MEG. quaeso, quod te percontabor,
ne id te pigeat proloqui. EVCL. Dum
quidem ne quid perconteris quod non lubeat
prologqui. MEG. Dic mihi, quali me arbitrare
genere prognatum? EVCL. Bono. M. Quid
fide? E. Bona. M. Quid factis? E. Neque
malis neque improbis. MEG. Aetatem meam
scis? EVCL. Scio esse grandem, item ut pecuniam.
(Plautus: 210) M. He nocpedyii oamu 6ionosion
MeHi, K Wocb mebe 3anumaro.

E. o 3anumacw?  Iuxonu
OascanHs Hemae.

M. Ocv wo. Ax mu oymacw, pio eapnuii miiu?
E. Taxk, eapnuil.

M. Cnasa He
M. A uunxu? E. uecni.

M. 3nacw poxu moi? E. Hemani, max camo, 5K
I 2POWUKU

Jlo crwmicTHYHUX 3aco0iB, MO POOIATH MOBY
KOMeJIiT JKMBOK, EMOIIIIHOI, BUPA3HOI, BapTO Bij-
HECTH @U2YKU, SIKI TIEPEAAIOTh TaKi MOYyTTs IEPCOHA-
KiB, sik 00ypenns (Heia, hoc face quod te iubet soror.
(Plautus: 153) Ta orc nocayxaii, 8isbmu nopady cecmpu
0o ysaeu); crionykanus (Heus, Staphyla, te voco.
(Plautus: 269) Iei#t, Cradima, Un dgyem?); pamictb
(Euge, euge, di me salvom et servatum volunt.
(Plautus: 677) Om sk chaeno! bocu meni nopsimy-
Hox wntomy!). TpamisiioTbcs y TEKCTI U BHUTYKH,
U0 € cmanumu opmynramu 3BEpPHEHHS 10 OOTIB.
MokHa TOBOPHUTH TIPO 3HAYHY DPOJIb OOTIB Yy JKUTTI
PUMIISIH, OJHAK [E BUIAIOK, KO CcaMOCTIliHI ci0oBa
y POl BUT'YKIB MarOTh HE3MIHHY (’popMy, 3aJICKHICTh
BiJI KOHTEKCTY, BUPAXKaIOTh SMOLIMHHN 1 MCUXIYHUN
CTaH MOBIIS. 30KpeMa, 3a(hikcoBaHO HOpPMHU:

— mecastor — Knanyco Kacmopom! (Novi, hominem
haud malum mecastor. (Plautus: 171) Asorceorc, 3uaio.
Bin nenocanuii uonogix),

— pol, edepol — Knsnyce Ilomnykcom! Ipapnal
(Pol ego haud perbene a pecunia. (Plautus: 186) His-
poky, mineku om i3 epowuma), (Neque edepol ego
te derisum venio neque derideo, (Plautus: 223) He
CMIIOCS 51, © 2TY3y6amu NPUYUHU HEMAE),

— hercle — Kusnycs Iepkynecom! (si hercle
hodie fustem cepero aut stimulum in manum
(Plautus: 48) Bizomy s 3apaz momy30K uu naiuyio);

ExcnipecnBHOCTI  BHICIIOBIIIOBaHHSIM  JIOJIAIOTh
3BEpHEHHS 70 OOTiB i3 TPOXaHHSIM 3aCTYIMHHIITBA
W TOTIOMOT'H:

— Di immortales, quibus et quantis me donatis
gaudiis. (Plautus: 808) Ckinbxu paoocmi meni danu
bocu — we 1 sKol;

glonoegioamu

nocana? E.  Aunimpoxu.
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— pauper sum, fateor, patior;, quod di dant fero.
(Plautus: 88) Tax, s 6ionsax! Tepnuo! Ha me € éonsn
ooxcal

- sed pro
disperii? (Plautus:
Cmepmo mos!

— Di bene vortant. verum ecastor non potest,
subitum est nimis. (Plautus: 272) Hai, o0orce,
wacma! Ta ye dic HeMONCIUGD: MAK PANMOEO ...

— Apollo, quaeso, subveni mi atque adiuva,
(Plautus: 394) Pamyu mene! Ha 0onomoey, Anonnone!

Hacamkinenp, ciig 3ayBaKuUTH, IO Y CBOIX
komenisx IlnaBT opieHTyeTbCs Ha pi3HY ayAUTOPIIO
("40MOBiKHM, JKIHKHM, paOW, miTH, HEPUMIISIHU), IO
BHKJIMKA€E BiJIMIHHE CIPUUHATTS 3aJICKHO BiJ| iJICH-
TUYHOCTI TVIsAa4a ¥ TOSICHIOE 1HCTpYMEHTapiid eKc-
MPECUBHUX MOBHHUX 3aco0iB. OjHaK, JesKi cuTyarrii
Ta KapTH CTOCYIOTbCS IIMPOKOrO KoJia IVIsIIadiB, sIKi
HaOyJ M TTEBHUX KOMIIETEHTHOCTEH B pe3ynbTari Bif-
BigyBaHHs Tearpy (Mazzara, 2021: 161).

BucnoBkn. BuBueHHS 3ac00iB €KCIIPECHBHOCTI
B JpaMaTHYHUX TBOPax Aa€ PO3yMiHHS 3HAYYIIOCTI
JICKCHKO-TPaMaTU4YHOI ~opraHizamii MOBHM Hepco-
HaXIB, BUCBITIIIOE TOAIl TBOpY 3 momusiay (hopmy-
BaHHsS EMOILIMHUX cTaHiB 1 oOpa3HOCTI Ta 3abe3-
TIeYCHHS BIDIMBY Ha misamada. s xomenii [lnara
«Aulularia» xapakTepHa eMOTHBHA EKCIpECis, sKa
BHUSBISIETHCS Y BXKUBaHHI Pi3HUX IOBTOPIB (aco-
HaHC, TeMiHaIlis), JeKCHYHUX (apXai3Mu, TPelH3MH,
JEMiHyTUBM) 1 TrpaMaruyHux 3aco0iB (0co0oBi
3aiiMeHHUKN, eM(paTHIHI 3aiiMEHHUKH), BHUKOPHC-
TaHHI TPOCTUX, MNUTAIPHUX, HAKa30BUX pEYCHb.
Pa3zom i3 cTmimicTHuHUME 3aco0amu (BUTYKH, CTall
dhopMynr) BOHH BHPAXKAIOTh EKCIPECiI0 Ha CIICHI,
(OpMYyIOTh HEMOBTOPHY TPy akTopiB, HaOIMKa-
FOTh oAl 0 OYIEHHOTO >KHUTTS TIAadiB. 3aBISKH
EKCIIPECHUBHUM 3aco0aM aBTOp aKLEHTYe yBary Ha
KJIIOYOBUX MOMEHTaX TEKCTY 1 3aCTaBiIsie ayAUTOPIiO
BIZINIOBIIHO pearyBaTH, YMM MOCHJIIOE BIUIMB B aKTi
komyHikamii. IlepcriekTHBy TOAANBIIMX PO3BIIOK
ybagaeMo B JOCIHIDKEHHI 3aC00IB €KCIPECHBHOCTI
B Kopmyci komeniii [lnaBra Ta BU3HAYeHHI 0COOJIH-
BOCTEH IX BIATBOPEHHS B YKPalHCHKUX MEpeKIagax.

Tuppiter, num ego
241) Xaiu max. FOnimepe!
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